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Sollte trotz aller Qualit tskontrollen der gelieferte Artikel nicht einwandfrei sein,
k nnen wir jedes Teil kurzfristig kostenlos zur Verf gung stellen.
Benutzen Sie bitte die beigef gte Service-Karte!
Wir sind immer f r Si  da ..                 
                                                               Mail : kundendienst@forestdream.de
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Achtung Hinweis!
 
Unsere Hochglanzoberfl chen sind bei der Auslieferung durch eine Schutzfolie gesch tzt. 
Belassen Sie diese auf dem M bel, bis es vollst ndig montiert und von Staub befreit ist. 
Um die wertvolle Hochglanzoptik zu erhalten, sollten Sie
 . der Hochglanzfolie nach der Entfernung der Schutzfolie eine Stunde Zeit zum Nachh rten an der
Raum-Luft geben
 . f r die Reinigung der Oberfl chen verwenden Sie nur ein feuchtes Baumwolltuch und etwas 
Glasreiniger. Kein scharfes Reinigungsmittel mit Zusatzstoffen verwenden.
 . Oberfl chen mit einem nassen Lappen abreiben keinen Dampfreiniger verwenden.
 . Oberfl che nicht mit scharfen Gegenst nden besch digen
 . Oberfl chen auf gar keinen Fall starker Sonnenbestrahlung aussetzen
 
Wir w nschen Ihnen noch viel Freude mit Ihrem neuen M bel.
 
Ihre Produktentwicklung

Attention! Notice!
 
Our high gloss surfaces have a protective foil when delivered. Please leave this foil on 
the furniture until it is completely assembled and all dust has been removed.
To maintain the valuable high gloss appearance, you should:
. expose the high gloss foil to the room air for an hour to allow it to harden after removing 
the protective foil.
. only use a damp cotton cloth and a small amount of glass cleaner to clean the surfaces.
. Do not use any aggressive cleaners with additives.
. Rub off the surfaces with a wet rag.
. Do not use a steam cleaner.
. Do not damage the surface with sharp objects.
. Do not in any case expose the surfaces to intense sunlight
 
We wish you plenty of enjoyment with your new furniture.
 
Your product development team

(D) Sehr geehrter Kunde,
 
als M belproduzent m chten wir Sie dar ber informieren, dass eine Befestigung nur so gut ist 
wie die Verbindung zwischen Befestigungsmaterial (D bel) und Mauerwerk. Pr fen Sie bei 
H ngeelementen Ihr Mauerwerk und verwenden Sie nur daf r vorgesehene D bel aus einem 
Fachmarkt. Letzten dlich ist der Monteurf r die Befestigung am Mauerwerk verantwortlich.
Die Montage und das Verlegen der Elektroartikel sind nur von autorisiertem Fachpersonal 
durchzuf hren. Beachten Sie die Beschreibungen und die Gewichtsangaben in der 
Montageanleitung. Halten Sie bitte die angegebenen max. Gwichtsangaben ein. Bei 

berlastungen, die durch spielende Kinder, Menschen, Material oder sonstige Einwirkungen 
entstehen - bernehmen wir als M belproduzent keine Haftung! Die einwandfreie Funktion des 
M beles ist nur bei lot- und waagerechter Aufstellung gew hreistet. Die T ren sind vorjustiert, 
m ssen aber ggf. aufgrund rtlicher Bedingungen neu ausgerichtet / eingestellt werden! Alle 
elektrischen Installationen sind nach den g ltigen Normen bzw. Vorschriften von VE, CE, MM 
gefertigt. Die zu verwendeende Leuchtmittelst rke ist auf der jeweiligen Lampenfassung 
angegeben. Bei Nichteinhaltung der max. Wattzahl besteht durch berhitzung Brandgefahr.
Das Zudecken der Leuchtmittel ist wegen Brandgefahr zu unterlassen! Alle Schrauben sowie
tragende Verbindungsstelle sollten nach 5 bis 6 Wochen nachgezogen werden, um eine 
dauerhafte Standsicherheit zu gew hren!
 
Keine scheuernden Putzmittel verwenden!
 
Werden Betrebis-, Bedienungs- oder Montageanweisungen nicht befolgt, nderungen an den 
Produkten vorgenommen, Teile ausgewechselt oder Verbrauchs materialen verwendet, die nicht 
den Originalteilen entspechen, so entf llt jegliche Gew hrleistung oder Haftungsanspr che.
 

Pozor upozorn n !

 
Na e povrchy s vysok m leskem jsou p i dod n  chr n ny ochrannou f li . Ponechejte ji na 
n bytku, dokud nebude kompletn  smontovan  a nebude z n ho odstran n  prach.
Aby se zachovala cenn  optika vysok ho lesku, m li byste:
. d t vysoce leskl  f lii po odstran n  ochrann  f lie hodinu as
na vytvrzen  na pokojov m vzduchu,
. pro i t n  povrch  pou vejte pouze vlhk  bavln n  had k a
trochu istic ho prost edku na skla.
. nepou vejte ostr  istic  prost edek s p m s ,
. povrchy ot rejte mokr m hadrem,
. nepou vejte parn  isti .
. nepo ko te povrch ostr mi p edm ty
. povrchy v dn m p pad  nevystavujte siln mu slune n mu Z en
 
P ejeme V m hodn  radosti s Va m nov m n bytkem.
 
Va e odd len  v voje nov ch v robk

(CZ) V en  z kazn ku,
 
jako v robce n bytku bychom V s cht li informovat o tom, e upevn n  je jen tak dobr , jak dobr  
je spojen  mezi upev ovac m materi lem (hmo dinkou) a zdivem. U z v sn ch prvk  zkontrolujte
p slu n  zdivo a pou vejte jen vhodn  hmo dinky, kter  nakoup te v odborn ch obchodech. 
Za upevn n  ve zdivu je nakonec zodpov dn  ten, kdo upevn n  montuje. Mont  a instalaci
elektrick ch st  sm j  prov d t jen pov en  odborn  pracovn ci. Dodr ujte popisy a daje o 
hmotnosti uveden  v n vodu k mont i. Dodr ujte uveden  daje o maxim ln  hmotnosti  p i 
p et en , kter  je zp sobeno hraj c mi si d tmi, lidmi, materi lem nebo jin mi vlivy, nep eb r me 
jako v robce n bytku z ruku! Bezvadn  funkce n bytku je zaru ena jen p i postaven  n bytku ve 
spr vn  svisl  a vodorovn  poloze. Dv ka jsou p edem nastaven , p padn  je ale nutn  je znovu
se dit / nastavit podle m stn ch podm nek! V echny elektrick  instalace jsou provedeny podle 
platn chnorem p p. p edpis  VDE (svaz n meck ch elektrotechnik ), CE, MM. Intenzita 

rovky/zdroje sv tla, kter  se m  pou t, je uvedena na p slu n  obj mce rovky/zdroje sv tla. 
P i nedodr en  maxim ln ho v konu ve Wattech hroz  nebezpe  vzn cen  kv li p eh t . Zakryt  

rovky/zdroje sv tla je kv li nebezpe  po ru zak z no! V echny rouby a nosn  spojovac  
prvky se maj  po 5 a  6 t dnech  dot hnout, m  se zajist  trval  stabilita!
 
Nepou vejte dn  abrazivn  istic  prost edky!
 
Pokud se nedodr uj  pokyny k provozu, n vodu nebo mont i, prov d j  se pravy
v robk , vym uj  se d ly za neorigin ln  nebo se pou v  spot ebn  materi l, kter
neodpov d  origin ln mu, zanik  z ruka nebo n roky plynouc  z odpov dnosti

(GB) Dear Customer,
 
As a furniture manufacturer we would like to point out that an attachment is only asgood as the 
connection between the attachment material (dowel) and masonry. In the case of suspension 
elements you should check your masonry and only use the appropriate dowels from specialist 
store. Ultimately it is the person carrying out the installation who is responsible for attachment
to the masonry. The installation and laying of electrical lines and other items must only be 
performed by authorised specialists. Please note the descriptions and weight information
in the installation instructions. Please observe the stated maximum weights; in the case of 
mechanical overloads caused by playing children, other individuals, materials etc. we do not 
accept any liability as the manufacturer of the furniture! The furniture is only guaranteed 
to work perfectly if it is set up to be plumbed and horizontal. The doors have been pre-adjusted, 
but may need to be realigned/readjusted in accordance with local conditions. All electrical 
installations have been produced in accordance with latest norms and regulations, 
such as those of the VDE (Association of German Electrical Engineers), CE and MM. 
The power of the bulbs to be used is amrket on the respective light fitting. If the maximum 
number of watts stated on the fitting is not complied with, there is a  danger of fire from 
overheating. Covering the lamps and bulbs is strictly prohibited due to the danger of fire.
All screws and load-bearing connecting parts should be tightened after 5 to 6 weeks in order to 
ensure long-term stability!
 
Do not use and abrasive cleaning materials!
 
If the operating or installation instructions are not complied with, modifications are 
carried out to the products, parts replaced or consumable materials used which do not 
correspond to the original parts, all warranty or liability claims shall become null and void.

(FR) Cher client,
 
En tant que fabricant de meubles, nous souhaitons attirer votre attention sur le faitque la meilleure 
des fixations n'est rien sans la qualit  du raccord entre le mat riel de fixation (cheville) et la 
ma onnerie. Par cons quent, pensez r v rifier la ma onnerie avant d'accrocher les l ments 
hauts et utilisez uniquement les chevilles pr vues r cette fin, achet es dans une grande surface 
sp cialis e. En fin de compte, c'est l'installateur qui sera responsable de la fixation r la ma onnerie.
Le montage et la pose des articles d' lectrom nager sont strictement l;affaire d;un personnel qualif ,
d ment habilit . Vauillez observer les descriptions et les poidsindiqu s dans la notice de montage.
Veuillez respecter les poids maxi sp cifi s; en tant que fabricant de meubles, nous d clinons toute 
responsabilit  en cas de surcharges cous es par des enfants qui jouent, d'autres personnes, 
du mat riel divers ou provoqu es par d'autres influences! Pour assurer le fonctionnement 
irr prochable du meuble, il faut veiller r l'installer parfaitement d'aplomb et r l'horizontale. Les portes 
sont pr ajust es, mais il sera peut- tre n cessaire de les r alinger/r gler r nouveau sur place!
Toutes les installations lectriques sont fabriqu es selon les normes et prescriptions VDE, CE, MM 
en vingueur. La puissance r utiliser est pr cis e sur la douille de chaque lampe. Si le wattage max. 
n'est pas respect , il existe un risque d'incendie d  r la surchauffe. Il est interdit de recouvrir la lampe, 
en raison du risque d'incendie! Il faut resserrer toutes les vis et les l mentes de raccord porteurs 
aprcs 5 r 6 semaines, pour assurer une stabilit  durable!
 
N'employez en aucun cas des nettoyants abrasifs!
 
Si les instructions de service, de commande ou de montage ne sont pas respect es, si de 
modifications sont apport es aux produits ou bien encore si de picces sont remplac es ou si
de consommables qui ne correspondent pas aux picces d'origine sont utilis s, nous n'assumons 
alors aucune garantie et nous d clinons toute responsabilit  dans ces cas.

Attention Reamrque!

 
Nos surfaces haute brillance sont prot g es r la livraison par un  film protecteur.Veuillez le laisser 
sur le meuble jusqu'r ce qu'il soit enticrement install  et que la poussicre soit supprim e.
Pour obtenir un aspect de qualit  et de haute brillance, vous devez
.laisser durcir pendant une haure r l;air ambiant le film haute
brillance aprcs avoir enlev  le film protecteur
. pour le nettoyage de surfaces utiliser uniquement un chiffon
de coton humide et un peu de lave-vitre
. Ne pas utiliser de d tergent agressif comportant des addi-tifs
. Frotter les surfaces avec un chiffon humide.
. Ne pas utiliser de nettyeur r vapeur
. Ne pas endommager la surface avec des objets coupants
. Ne pas soumettre les surfaces r un fort rayonnement silaire
 
Nous souhaitons que votre nouveau meuble vous donne enticre satisfaction
 
Votre service de d veloppement de produits
 



Uwaga informacja!
 
Nasze powierzchnie o wysokim po ysku s  fabrycznie ochronione specjaln  foli  ochronn . 
Prosimy pozostawi  j  na meblach do momentu zmontowania i usuni cia kurzu.
Aby otrzyma  wysoki po ysk, nale y
 . po usuni ciu folii ochronnej pozostawi  foli  po yskow  przez godzin  w pomieszczeniu 
do stwardnienia
 . stosowa  do czyszczenia wy cznie bawe nian  szmatk  i odrobin  rodka do mycia szk a
 . nie stosowa  ostrych rodk w czyszcz cych z dodatkami
. ciera  powierzchnie wilgotn  szmatk
. nie stosowa  myjki parowej
. Nie uszkodzi  powierzchni ostrymi przedmiotami.
. W adnym wypadku nie nara a  powierzchni na mocne promieniowanie s oneczne.
 

yczymy przyjemnego u ytkowania i zadowolenia z nowych mebli.
 
Dzia  Rozwoju Produktu

(PL) Szanowni Klienci!
 
Jako producent mebli pragniemy Pa stwu przypomnie , e umocowanie mebli jest tak dobre, 
jak dobre jest po czenie pomi dzy materia em mocuj cym (ko kiem rozporowym) a cian . 
Prosz  zatem w przypadku element w wisz cych sprawdzi  wytrzyma o  muru i u y  do ich
zamocowania wy cznie przeznaczonych do tego ko k w ze sklepu specjalistycznego.
Ostateczn  odpowiedzialno  za przymocowanie do ciany ponosi monter mebli. Monta  
artyku w elektrycznych i ich u o enie nale y powierzy  wy cznie autoryzowanemu personelowi.
Prosz  zastosowa  si  do opis w oraz ci ar w podanych w instrukcji monta u. Prosz  
przestrzega  podanych ci ar w maksymalnych. W przypadku nadmiernego obci enia, 
powsta ego w wyniku bawi cych si  dzieci, os b, materia u lub z innych powod w  jako producent 
mebli nie ponosimy odpowiedzialno ci! Nienaganne funkcjonowanie mebla jest zagwarantowane 
wy cznie w przypadku jego prawid owego pionowego i poziomego ustawienia. Drzwi zosta y 
odpowiednio ustawione, ale ze wzgl du na warunki lokalne nale y je ewentualnie ustawi  na
nowo/wyregulowa ! Wszystkie instalacje elektryczne wykonano zgodnie z obowi zuj cymi 
normami lub przepisami VDE, CE, MM. Na ka dej oprawce lampowej podana jest moc ar wek,
kt rych nale y u ywa . W przypadku nieprzestrzegania maksymalnej ilo ci wat w istnieje 
niebezpiecze stwo po aru w wyniku przegrzania. ar wek nie wolno przykrywa ze wzgl du na 
niebezpiecze stwo po aru! Dla zapewnienia trwa ej stateczno ci po 5-6 tygodniach nale y 
dokr ci  wszystkie ruby i no ne elementy cz ce! Nie u ywa  adnych rodk w czyszcz cych 
wymagaj cych szorowania! W przypadku nieprzestrzegania instrukcji u ytkowania, 
obs ugi i monta u, dokonywania zmian w produktach, wymiany cz ci lub u ywania materia w
zu ywaj cych si , kt re nie odpowiadaj  cz ciom oryginalnym, wyklucza si  jak kolwiek 
gwarancj  lub roszczenia z tytu u odpowiedzialno ci cywilnej.

(HR) Spo.tovani,
 
kot proizvajalec pohi.tva vas .elimo informirati, da je pritrditev samo tako mo.na, kot je mo.na 
povezava  med pritrdilnim materialom (moznikom) in zidom. Pri elementih, ki so obe.eni, preverite 
zid in uporabite samo za zidove primerne moznike, ki ste jih nabavili v strokovni trgovini. 
Nenazadnje odgovarja monter za pritrditev. Elektri.ne artikle naj vam polo.i in montira strokovnjak. 
Pri tem upo.tevajte opise ter podatke o te.i v navodilih za monta.o. Upo.tevajte podano maksimalno 
te.o - pri previsokih obremenitvah, ki nastanejo zaradi igranja otrok, bremen ljudi ali drugega 
materiala ali zaradi drugih obremenitev. kot proizvajalec pohi.tva ne prevzemamo nikakr.ne 
odgovornosti! Pravilno delovanje funkcij pohi.tva je zagotovljeno samo pri pravilni vodoravni in 
pravokotni postavitvi. Vrata so predhodno justirana, vendar jih je treba zaradi lokalnih pogojev na 
novo nastaviti! Vse elektri.ne instalacije so izdelane v skladu z veljavnimi standardi oz. predpisi
VDE, CE in MM. Jakost uporabljenih .arnic je vedno navedena na vsakem posameznem okviru za 
svetilo. Pri neupo.tevanju maks. .tevila watov obstaja zaradi pregretja nevarnost po.ara. Svetil 
zaradi nevarnosti po.ara ni dopustno prekrivati! Vse vijake in nosilne povezovalne dele po 5 do 6 
tednih naknadno privija.ite, da boste zagotovili stalno trdnost povezav!
 
Ne uporabljajte .istil za drgnjenje!
 
V primeru neupo.tevanja navodil za delovanje, uporabo in monta.o, in v primeru izvajanja
sprememb na produktih ter menjave delov ali porabnega materiala, ki ne ustrezajo originalnim 
delom, izgubi kupec vse pravice do uveljavljanja garancije.

Pozor uputa!

 
Na e povr ine visokog sjaja za ti ene su tijekom isporuke za titnom folijom. Ostavite ovu na 
namje taju, dok nije u cijelosti montiran i oslobo en od pra ine.
Da biste dobili vrijednu optiku visokog sjaja, trebali biste
. ostaviti foliju visokog sjaja, nakon uklanjanja za titne folije, sat
vremena na sobnom zraku radi naknadnog otvrdnjavanja;
. koristiti vla nu pamu nu krpu i ne to sredstva za i enje
stakla za i enje povr ina,
. ne koristiti o tre deterd ente s dodacima,
. obrisati povr ine s mokrom krpom,
. ne koristiti parni ista ;
. ne o tetiti povr inu o trim predmetima;
. ne izlagati povr ine ni pod kojim okolnostima jakom sun anom ozra ivanju.
 

elimo Vam puno sre nih trenutaka sa svojim novim amje tajem.
 
Va  razvoj proizvoda

(NL) Geachte klant,
 
Als meubelproducent willen wij u erover informeren dat een bevestiging slechts zo goed is als de 
verbinding tussen het bevestigingsmateriaal (plug) en de muur. Controleer daarom bij aan de muur 
hangende elementen uw muurconstructie en gebruik alleen hiervoor geschikte pluggen uit een 
speciaalzaak. Tenslotte is de  monteur verantwoordelijk voor de bevesting aan de muur. 
De montage en het leggen van kabels van elektrische artikelen mag uitsluitend door hiervoor 
bevoegd vakpersoneel worden uitgevoerd. Houd ook rekening met de beschrijvingen en de 
vermelde gewichten in de montagehandleiding. Neem de aangegeven maximumgewichten in acht. 
Bij overbelasting die door spelende kinderen, personen, materiaal of overige invloeden ontstaat, 
zijn wij als meubelproducent niet aansprakelijk! Het onberispelijk functioneren van het meubel is 
alleen gegarandeerd, wanneer dit horizontaal en vericaal waterpas wordt opgesteld. De deuren zijn 
vooraf ingesteld, moeten echter eventueel door de omstandigheden ter plaatse opnieuw worden 
afgesteld/ingesteld!
Alle elektrische aansluitingen voldoen aan de geldende normen resp. voorschriften van VDE, CE, 
MM. Het te gebruiken lampwattage is aangegeven op de betreffende lampfitting. Wanneer het 
maximaal geoorloofde wattage niet wordt aangehouden, bestaat brandgevaar door oververhitting. 
Het afdekken van de lamp is in verband met brandgevaar  verboden! Alle schroeven en dragende 
verbindingselementen moeten na 5 r 6 weken worden aangedraaid om een duurzame stabiliteit te 
waarborgen!
 
Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen!
 
Wanneer gebruiksvoorschriften, bedienings- of montage-instructies niet worden opgevolgd, 
veranderingen aan de producten worden uitgevoerd, onderdelen worden vervangen of
verbruiksmaterialen gebruikt, die niet overeenkomen met originele onderdelen, vervalt iedere 
garantie of aansprakelijkheid.

Opgelet instructie!
 
Onze hoogglanzende oppervlakken zijn bij de levering beschermd met een beschermfolie. 
Laat deze folie op het meubel tot het volledig is gemonteerd en vrij is van stof.
. de hoogglanzende look te verkrijgen, dient u een uur de tijd voor de verharding achteraf 
in de omge vingslucht geven
. voor de reiniging van de oppervlakken gebruikt u alleen een vochtige katoenen doek en 
een glasreinigingsproduct
. Gebruik geen bijtend reinigingsmiddel met toevoegingsstoffen
. Wrijf oppervlakken met een natte doek af.
. Gebruik geen stoomreiniger
. Beschadig het oppervlak niet met scherepe voorwerpen
. Stel oppervlakken zeker niet bloot aan sterke zonnestralen
 
We wenden u nog veel plezier met het nieuwe meubel
 
De productontwikkelingsafdeling

(HU) Tisztelt gyfel nk!
 
Mint b torgy rt  arr l szeretn nk t j koytatni nt, hogy a r gzitelt szerekezetek min s ge a r gzit  
anyag (tipli) s a fal k zti sszek ttet s min s g t l f gg. Falra szerelt egzs gek eset n ellen rizze 
a fal adotts gait s csakis szakkereskedelemb l sz rmaz , a r gzit shez megfelel  tipliket haszn ljon.
V gs  sroron a b tort felszerel  szem ly felel s a falra t rt n  r gzit s rt. A villamoss gi cikkek 
szerel s t s elhelyez s t csakis erre jogosult szakember v gezheit. K rj k, vegye figyelembe az 

sszeszerel si tmutat ban szerepl  leir sokat s s lyadatokat. Tartsa be a megadott maxim lis 
s lyhat rokat. A b tor j tsz  gyermekek, szem lyek, anyagok vagy egy b behat sok okozota 
t lterhel s rt a b torgy rt t nem terheli felel ss g. A b tor kifog stalan m k d se csakis pontosan 
f gg leges helyzetben garant lt. Az ajt k el re be vannak llitva, a helyi adotts gok f ggv nz ben 
azonban sz ks g eset n jra be kell llitani/igayitani ket. A villamos berendez sek a n met VDE,
CE s MM rv nyes szabv nyainak s el irasainak megfelel en k sz ltek. A vil gitotestek megfelel
er ss ge az adott l mpa foglalat n tal lhat  meg. A max. watt-sz m be nem tart sa eset n 
t lforr sod s vetkezt ben fell p  t zvesz ly ll fenn. A vil git testeket t zvesz lz miatt nem szabad 
letakarni! inden csavart s tart  sszek t  r szt 5-6 h t eltelt vel jra meg kell h zni a b tor ll  
helyzetben val  art s biztons ga rdek ben.
 
Nem haszn ljon habz  tisztit szereket!
 
Az zemeltet si, kezel si ill. szerel si tmutat  utasitasainak be nem tart sa, a term ken v gzett 
v ltoztat sok, r szek kicser l se, vagy az eredeti r szeknek meg nem felel  anyagokat felhaszn l sa 
eset n mindennem  szavatoss g s felel ss g kiz rt.

Figyelem, olvassa el a tan csot!

 
A f nyes fel leteket a kisz llit s  sor n v d f li val v dj k. Hagyja a f li t a b toron addig, amig azt 
teljesen ssze nem szerelete s nem t volitotta el r la a port.
Az rt kes f nyes fel let meg v s hoz tegye a k vetkez ket:
. Hagyja a f nyes f li t a v d f lia elt volit sa ut n egy r t kem nyedni a helyis g leveg j ben
. A fel letek tisztit s hoz kiz r lag nedves pamutkend t s egy kev s ablaktisztit t haszn ljon.
. Ne haszn ljon les szemcs s tisztit szereket.
. A fel letet t r lje t egy nedves ronggyal.
. Ne haszn ljon g z l s tisztit eszk zt.
. A fel letet vja a kem ny t rgyakkal val  s r l st l.
. A fel let minding vni kell az er s naps t st l.
 
Rem lj k, sok r met lel ay j b tor haszn lat ban.
 
A term kfejleszt k



(SK) V en  z kazn k,
 
ako v robca n bytku by sme V s chceli informova  o tom, e nov  upevnenie je len tak  dobr , 
ak  dobr  je spojenie medzi spojovac m materi lom (hmo dinky) a murivom. Pri visiacich 
elementoch skontrolujte Va e murivo a pou ite na pr slu n  murivo iba ur en  hmo dinku zo 
stavebn n. V kone nom d sledku je za upevnenie na murive zodpovedn  mont r. Mont  a 
pokl dku elektrick ch materi lov a spotrebi ov smie vykon va  iba autorizovan  odborn  
person l. Pros me, dodr te popisy a daje o hmotnosti v n vode na mont . Dodr iavajte 
uv dzan  daje o maxim lnej hmotnosti  pri pre a en , ktor  m u sp sobi  hraj ce sa deti, 
udia, materi l, alebo in  vplyvy - my, ako v robca n bytku nepreber me iadne ru enie!

Bezchybn  funkcia n bytku je zaru en  iba pri kolmom a vodorovnom postaven . Dvere s  
vopred nastaven , v pr pade potreby na z klade miestnych podmienok je v ak nutn  ich znovu 
vyv i /nastavi ! V etky elektrick  in tal cie s  zhotoven  pod a platn ch noriem, resp. predpisov
VDE, CE, MM. Sila osvet ovac ch telies, ktor  sa maj  pou i , je uveden  na obj mkach 
pr slu n ch iaroviek. Pri nedodr an  maxim lnych Wattov vznik  na z klade prehriatia riziko 
po iaru. Neprikr vajte osvet ovacie teles  kv li riziku po iaru! V etky skrutky, ako aj nosn  
spojovacie diely by sa mali po 5 a  6 t d och dotiahnu , aby bola zaru en  trval  stabilita!
 
Nepou vajte iadne drsn  istiace prostriedky!
 
Ak nebud  dodr an  prev dzkov  n vody, n vody na obsluhu alebo mont , ak sa
bud  na produktoch vykon va  zmeny, vymie a  diely alebo ak sa bude pou va
spotrebn  materi l, ktor  nezodpoved  origin lnym dielom, odpad  ak ko vek
z ruka alebo ak ko vek n roky na ru enie.

Upozornenie!
 
Le ten  plochy s  pri dodan  chr nen  ochrannou f liou. T to f liu neodstra ujte 
sk r, ako nab tok zmontujete a zbav te prachu. 
Aby ste zachovali vzh ad le ten ho povrchu, mali by ste
. le ten  f liu po odstr nen  ochrannej f lie necha  na vzduchu pribli ne jednu hodinu 
zatvrdn ,
. pre istenie povrchu pou va  len vlhk  bavlnen  utierku a mal  mno stvo 
um vacieho prostriedku na skl .
. Nepou vajte iadny ostr  istiaci prostriedok s pr davn mi l tkami.
. Povrchy vydrhnite mokrou handrou.
. Nepou vajte parn  isti .
. Povrchy nepo kodzujte ostr mi predmetmi.
. Povrchy v iadnom pr pade nevystavujte siln mu slne n mu iareniu.
 

el me v m ve a radosti s va im nov m n bytkom.
 
V  v voj v robku

(RUS)  !
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Pozor, napotek!

 
Na e visokosijajne povr ine so pri dobavi za itene s folijo. Pustite jo na pohi tvu, dokler ni 
v celoti montirano ter ga tako za itite pred prahom.
Da bi obdr ali dragocen izgled visokega sijaja, morate
. visokosijajno folijo po odstranitvi za itne folije eno uro dati na sobno temperaturo, da se strdi
. za i enje povr in uporabljajte samo vla no bomba no krpo in malo istila za steklo
. Ne uporabljajte ostrih istil z dodatki.
. Povr ine zdrgnite z mokro krpo
. ne uporabljajte parnega istilnika.
. Ne po kodujte povr ine z ostrimi predmeti
. V nobenem primeru ne izpostavljajte povr in mo nim son nim arkom
 

elimo vam e mnogo veselja z va im novim pohi tvom.
 
Va  razvojni oddelek
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(SLO) Cijenjeni kup e,
 
kao prozvo a  namje taja elimo Vas informirati o tome da u vr enje dr i ukoliko je dobar spok 
izme u materijala za pri vr enje (mo danik) i zi a. Kod vise ih elemenata ispitajte zi e i koristite
samo mo danike predvi dene za to iz specijalizirane stru ne trgovine. Najzad, monte je odgovoran 
za u vr enje na zi u. Monta u i polo enje elektro-artikala mo e izvr avati samo autorizirano stru no
osoblje. Pazite na opise i podatke o te ini u uputstvu za monta u. Pridr avajte se navedenih podataka
o maksimalnoj te ini u slu aju proptere enja izazvanih zbog djece koja se igraju, ljudi, materijala ili 
drugih utjecaja kao proizvo a  namje taja je zajam ena samo kod vertikalne i vodoravne monta e. 
Vrata su prednamje tena, ali u danom slu aju se moraju nanovo centrirati/podesiti, na osnovi lokalnih 
uvjeta! Sve elektri ne instalacije su izvedene prema vrijede imVDE-,CE-,MM-normama 
odnosno-propisima. Ja ina rasvjetnog sredstva koju treba koristiti, navedena je na doti nom grlu arulje. 
U slu aju nepridr avanja maksimalne vata e, postoji opasnost od po ara zbog pregrijavanja. Ne smije 
se pokriti rasvjetno sredstvo zbog opasnosti od po ara! Sve vijke kao i pose e spojne dijelove treba 
naknadno pritegnuti poslije 5 do 6 tjedana da bi tako bila zajam ena trajna stabilnost!
 
Nemojte koristiti ribaju a sredstva za i enje!
 
Ukoliko se na prdr avate pogonskoj uputi, uputi za rad ili za monta u, ako vr ite promjene na 
proizvodima, izmijenite dijelove ili koristite potro ne materijale koji ne odgovaraju originalnim 
dijelovima, otpada svaka garancija i svaki zahtjev za jam enjem.

(TR) Dederli M terimiz
 
Mobilya reticisi olarak, yapacad n z sabitleme i lemi ancak sabitleme malzemesi (d bel) ve duvar 
aras ndaki badlant  kadar iyi olabilir. Ask  elemanlar  kullan rken duvar n z  kontrol ed n ve sadece 
buna uygun d beller kullan n. Duvara yap lacak sabitleme i leminden montaj eleman  sorumludur.
Elektrik ek pmanlar n n montaj  ve bunlar n d enmesi yaln zca yetkili tekn k personel taraf ndan
uygulanmal d r. Montaj talimat nda bulunan a klamalar  ve ad rl k bilgilerini dikkate al n.
Belirtilen maks. ad rl k bilgierine riayet ed n. Oyun oynayan ocuklardan, insanlardan, malzemelerden
veya ba ka etkenlerden kaynaklanan at r  y klenmelerde mobilya reticisi olarak sorum kabul 
etmiyoruz!
Mobilyan n kusursuz halde al tmas  dik ve yatay y nde kurulum yap ld d nda sadlan r. Kap lar

nceden ayarlanm t r, ancak gerekt d nde yerel ko ullardan dolay  yeniden 
hizalanmal /ayarlanmal d r! T m elektrik tesisatlar  ge erli VDE, CE, MM normalar na veya 
talimatlar na g re retilmi tir. Maks. Watt say s na uyulamad d nda at r  s nma sonucu yang n
riski s z konusudur. Yang n riski nedeniyle lamban n zerinin rt lmesi yasakt r! Kal c  b r denge 
sadlamak i in t m c vatalar ve tat y c  badlanty noktalar  5 ila 6 hafta sonra tekrar s k lmal d r.
 
A nd r c  temizlik gere leri kullanmay n!
 
Kullan m k lavuzuna veya montaj bak m tal matlar na uyulmazsa, r nler zerinde dedi iklikler 
yap l rsa, par alar dedi tiriilirse veya orijinal par alara uygun olmayan sarf malzemeleri 
kullan l rsa, her t r garanti ve tazminat hakk  ge ersiz olur.

Dikkat, Bilgilendirme!

 
Y ksek parlakl ktaki y zeylerimiz teslimat esnas nda bir koruma folyosu ile korunmaktad r.
Mobilyalar tamamen monte edilip tozdan ar nd r lana kadar folyoyu zerinde b rak n z.
Dederli y ksek parlak g r nt n n kalmas n  sadlamak i in:
. y ksek parlakl ktak  folyoya koruma folyosu kar ld ktan sonra oda havas nda sertle mesi
i in bir saatlik bir zaman tan y n z.
. Y zeylerin temizlidi i in sadece nemil pamuk bez ile biraz cam tem zleyici kullan n z.
. Ek maddeler i eren keskin temizlik malzemeleri kullanmay n z.
. Y zeyleri slak bir bezle ovunuz.
. Buharl  temizleyici kullanmay n z
. Y zeye keskin aletlerle zarar vermeyiniz
. Y zeyi hi bir surette g l  g ne  t nlar na maruz byrakmay n z.
 
Yeni mobilyan zla sevin  duyman z  dileriz.
 

r n Geli trime Departman SWK
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